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はだかの王様（皇帝の新しい服）
JA - C1 - https://italianoconmartin.com/ja/monogatari/hadaka-no-osama.html

I vestiti nuovi dell’imperatore — livello C1
同調、権力、真実

La promessa dei truffatori non si fondava soltanto sulla vanità dell’imperatore, ma su un meccanismo sociale
più sottile: chi avesse dichiarato di non vedere la stoffa avrebbe messo in discussione la propria intelligenza e
la propria posizione.

Ogni personaggio ricevette quindi un incentivo a negare l’evidenza. I ministri mentirono per conservare il
prestigio; il sovrano mentì per non apparire indegno; la folla applaudì perché il consenso degli altri sembrava
una prova più sicura della percezione individuale.

La frode diventò credibile non grazie alla qualità dell’inganno, bensì grazie alla collaborazione involontaria delle
vittime. Ognuno credeva di essere l’unico a non vedere e interpretava le dichiarazioni pubbliche come conferme
sincere.

Il bambino spezzò questo equilibrio perché non aveva una reputazione istituzionale da difendere. Pronunciando
una constatazione elementare, rese possibile agli adulti ammettere ciò che già sapevano.

La fiaba conserva una sorprendente attualità: nei gruppi dominati dal conformismo, perfino un fatto evidente
può restare indicibile. La verità torna a circolare quando qualcuno accetta il rischio di sembrare ingenuo,
isolato o inconveniente.
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